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- Can cit Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/6/2020 cia Quéc héi nudc Cong
héa Xa hi Chii nghia Viét Nam va cdc vén ban hudng dan thi hanh Ludt Doanh nghiép;
Pursuant to the Law on Enterprise No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 of the
National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam and documents guiding the
implementation of the Law on Enterprise,

- Cdn cir Diéu Ié Cong ty C6 phdn Tdp doan YeaH1 (“Cong ty”) ngay 22/4/2025;
Pursuant to the Charter of Yeall Group Corporation (“Company”) dated April 22,
2025;

- Cdn cit Nghi quyét s6 104/2026/YEG/NQ/DHPCD ngay 22/04/2026 cia Pai hoi dong

c6 dong ciia Cong Ty thong qua To trinh sé 94/2026/TT/DHDCD/YEG ngay 01/04/2026
vé viéc sira doi, bé sung Diéu 1¢ Cong ty;
Pursuant to Resolution No. 104/2026/YEG/NO/DHPCP dated April 22, 2026 of the
General Meeting of Shareholders of the Company approving the Proposal No.
94/2026/TT/DHDCD/YEG dated April 1, 2026 on the amendment and supplementation
of the Company's Charter,

- Can cit Nghi quyét s6 106/2026/NQ/HDQT/YEG ngay 22/4/2026 cia Hpi dong quan tri
Cong Ty vé viéc trién khai thuec hién Nghi quyét Pai hji dong cé dong thuwong nién 2026,
Pursuant to Resolution No.106/2026/NO/HDQT/YEG dated April 22, 2026 of the Board
of Directors of the Company on the implementation of the Resolution of the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders;

= Can cir cdc van ban lién quan,
Pursuant to relevant documents:;

Diéu 1: Sira dbi diém m, Khoan 1 va diém ¢, Khoén 2 Diéu 15 Diéu 1¢ Cong ty nhu sau:
Article 1: Amend Point m, Clause 1 and Point ¢, Clause 2 of Article 15 of the Company

Charter as follows:



“Diéu 15. Quyén va nghia vu ciia Pai hoi dong ¢ dong

Article 15. Rights and Duties of the General Meeting of Shareholders

L] \ ‘

m. Chép thudn cac giao dich quy dinh tai khoan 44bis.3 va khoan 44bis.4 Dicu 44bis Diéu 1é
nay.

To approve the transactions specified in Clause 44bis.3 and Clause 44bis.4, Article 44bis of
this Charter.”

[...]
)
[.]

c. Bdo cdo ctia Hoi dong quan tri vé& quan tri va két qué hoat dong cua Hoi déng quan tri va
ting thanh vién Hoi dong quén tri; trng thanh vién doc 1ap Hoi dong quan tri cé trdch nhiém
béo céo tai cudc hop Pai hoi dong ¢ dong thudng nién theo quy dinh cta phap luat;

The report of the Board of Directors on governance and the performance results of the Board
of Directors and each member of the Board of Directors, each independent member of the Board
of Direciors are responsible for reporting at the Annual General Meeting of Shareholders as prescribed
by law,

[...]"

Diu 2: Sira ddi diém ¢, Khoin 4 Piéu 25 Pidu 1¢ Cong ty nhuw sau:
Article 2: Amend Point ¢, Clause 4 of Article 25 of the Company Charter as follows:

“Diéu 25. Ung cir, d& cir thanh vién Hoi ddng quin tri
Article 25. Nomination and Candidacy of Members of the Board of Directors

[..]
4.
(]

¢) Thanh vién Héi dong quan tri ctia Cong ty chi duoc ddng thoi 1a thanh vién Hoi ddng quan
tri hodc Hoi dong thanh vién tai tdi da 05 cong ty khac.

A member of the Company’s Board of Directors may concurrently serve as a member of the
Board of Directors or the Members’ Council of no more than five other companies.

Diéu 3: Sira d6i Khodn 3 Piéu 26 Piéu 1é Cong ty nhu sau:
Article 3: Amend Clause 3 of Article 26 of the Company Charter as follows:

“Piéu 26. Thanh phin va nhiém ky cia thanh vién Héi ddng quan tri

Article 26. Composition and Term of Members of the Board of Directors

[eid] , ‘

3. Co cdu thanh vién Hi dong quan tri nhu sau:

The composition of the Board of Directors is as follows:

Co cdu Hoi ddng quan trj cua Cong ty phai dam bao t6i thiéu 01 thanh vién khong diéu hanh

[..]



The composition of the Board of Directors must ensure a minimum of 01 non-executive
member [...[]”

Diéu 4: Sira d6i Khoan 3 Diéu 27 Didu 1é Céng ty nhw sau:
Article 4: Amend Clause 3 of Article 27 of the Company Charter as follows:

“Piéu 27. Quyén han va nghia vu cua Hgi dfmg quan tri

Article 27. Rights and Duties of the Board of Directors

3. Hoi dong quan tri phai bdo céo Dai hoi dong ¢6 dong két qua hoat dong ctia Hoi dong quan
tri theo quy dinh tai Diéu 280 Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nam 2020 cua
Chinh pht quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu cua Ludt Ching khoan va cdc vin bén sira
d6i, bd sung vao timg thoi diém”.

The Board of Directors must report the results of its activities to the General Meeting of
Shareholders in accordance with Article 280 of Decree No. 155/2020/ND-CP dated December
31, 2020, of the Government detailing the implementation of certain provisions of the Law on
Securities and its amendments and supplements from time to time.”

Dicu 5: B6 sung Piu 44bis Diéu I1¢ Cong ty nhw sau:
Article 5: Add Article 44bis to the Company Charter as follows:

“Diéu 44bis. Giao dich giita Cong ty voi co dong, ngudi quéan Iy doanh nghiép va nguvi
¢6 lién quan ciia cac ddi twong nay
Article 44bis. Transactions between the Company and shareholders, enterprise managers,

and their related persons

44bis.1 Cong ty khong duoc cung cp khoan vay hodc bao lanh cho ¢b dong 1a c4 nhan va
ngudi co lién quan ciia ¢d dong do 1a ¢4 nhan.

44bis.1. The Company shall not provide loans or guarantees to shareholders who are
individuals and their related persons who are individuals.

44bis.2 Cong ty khong dugc cung cdp khoan vay hodc bao lanh cho ¢é dong 1a té chirc va
nguoi c6 lién quan cia c6 dong do 1a ca nhén, trir truong hop ¢6 dong 1a cong ty con trong
tredng hop cong ty con 1a Cong ty khong c6 c¢d phan, phan von gop nha nude ndm giit va da
thuc hién gop von, mua cd phan cua cdng ty dai chung trude ngay 01 thang 7 nam 2015.
44bis.2. The Company shall not provide loans or guarantees to shareholders that are
organizations and their related persons who are individuals, except where the shareholder is
a subsidiary in which the State does not hold any shares or capital contributions, and such
subsidiary had performed a capital contribution or purchase of shares in the public company
before July 1, 2015.

44bis.3. Cong ty khong duge cung cép khoan vay hodc bao lanh cho ngudi co lién quan cia co
déng 1a t6 chire, trir truomg hop Cong ty va té chire 1a ngudi ¢6 lién quan cia cd dong la cac
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cong ty trong cuing tap doan hodc céc cong ty hoat dong theo nhém cong ty, bao gdm cong ty
me - cong ty con, tdp doan kinh té va giao dich nay phai dugc Pai hoi dong cb dong thong qua
néu gia tri giao dich tir ba muoi lam phdn trdm (35%) trér 1én tdng gia tri tai san ghi trén bao
céo tai chinh gan nhét ctia Cong ty hodc phai duoc Hoi ddng quan tri théng qua néu gia tri giao
dich dudi ba muoi lim (35%) tong gia tri tai san ghi trén bdo cdo tai chinh gan nhit cua Cong
ty; dong thoi t6 chuic 1a nguoi cd lién quan khong phai 1a ¢6 dong ciia Cong ty dai ching theo
quy dinh tai khoan 2 Diéu nay.

44bis.3. The Company shall not provide loans or guarantees to related persons of shareholders
that are organizations, except where the Company and the organization being a related person
of the shareholder are companies within the same group or companies operating under a group
of companies, including parent-subsidiary companies, economic groups and such transaction
must be approved by the General Meeting of Shareholders if the transaction value is thirty-five
percent (35%) or more of the total asset value recorded in the Company’s latest financial
statements or must be approved by the Board of Directors if the transaction value is less than
thirty-five percent (35%) of the total asset value recorded in the Company’s latest financial
statements; at the same lime, the related organization is not a shareholder of the public
Company as prescribed in Clause 2 of this Article.

44bis.4. Cong ty chi duoc thuc hién cac giao dich sau day khi da duoc PHPCD che‘ip thuén:
44bis.4. The Company shall only conduct the following transactions when approved by the
GMS:

a) Cép cac khoan vay hodc bao lanh cho thanh vién Hoi déng quan tri, thanh vién Ban
kiém soat, Téng Giam déc, ngudi quan Iy khac khong phai 1a c6 déng va nhitng cé
nhan, t6 chtic c6 lién quan cua cac ddi tugng nay. Truong hop cip céc khoan vay
hodc bao lanh cho t6 chirc ¢6 lién quan cta thanh vién Hoi dong quan tri, thanh vién
Ban kiém soét, Téng gidm ddc, nguoi quan ly khac ma Céng ty va td chirc (trir
truomg hop t6 chiic 1 ¢ dong ctia Cong ty quy dinh tai khoan 44bis.2 Diéu nay) la
cac cong ty trong cung tdp doan hodc cac cong ty hoat ddng theo nhdm cong ty, bao
gdm céng ty me - cong ty con, tap doan kinh té, thi Pai hoi ddng cb dong chap
thudn cac giao dich c6 gia tri tir ba muoi lam phan trdm (35%) trd 1én trén téng gia
tri tai san ghi trén bdo cdo tai chinh gén nhit ciia Cong ty.

Granting loans or guarantees to members of the Board of Directors, members of
the Inspection Committee, the General Director, other managers who are not
shareholders, and their related individuals and organizations. In case of granting
loans or guarantees io related organizations of members of the Board of Directors,

members of the Inspection Committee, the General Director, or other managers
where the Company and such organization (except for the case where the
organization is a shareholder of the Company as prescribed in Clause 44bis.2 of
this Article) are companies within the same group or companies operating under a
group of companies, including parent-subsidiary companies or economic groups,

the General Meeting of Shareholders shall approve transactions with a value of
thirty-five percent (35%) or more of the total asset value recorded in the Company s

latest financial statements.
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b)

c)

Hop déng, giao dich c6 gia tri tir ba muoi lam (35%) tré 1én hodc giao dich dén dén
téng gié tri giao dich phat sinh trong vong 12 théng ké tir ngay thuc hién giao dich
dau tién c6 gia tri tir ba muoi 1am phan tram (35%) tro 1én tdng gié tri tai san ghi
trén bao céo tai chinh gin nhét gitta Cong ty véi mot trong cac dbi tuong sau:
Contracts or transactions with a value of thirty-five percent (35%) or more, or
transactions resulting in a total transaction value arising within 12 months from
the date of the first transaction of thirty-five percent (35%) or more of the total asset
value recorded in the Company s latest financial statements, between the Company
and one of the following subjects:
i.  Thanh vién Hoi déng quan tri, thanh vién Ban kiém soat, Tong giam dbc,
ngudi quan Iy khac va nguoi cé lién quan cia cac doi twong nay;
Members of the Board of Directors, members of the Inspection Committee,
the General Director, other managers, and their related persons;

ii.  Cbdong, ngudi dai dién iy quyén ctia ¢d dong sé hitu trén muoi (10%) tong
vén ¢b phan phé thong cua cong ty va nhimg ngudi c6 lién quan cta ho;
Shareholders or authorized representatives of shareholders owning more
than ten percent (10%) of the total ordinary shares of the company and their

related persons;
iii.  Doanh nghiép c6 lién quan dén céc dbi tugng quy dinh tai khoan 2 Diéu 164
Luét Doanh nghiép;

Enterprises related to the subjects specified in Clause 2, Article 164 of the
Law on Enterprises,
Hop ddng, giao dich vay, ban tai san c6 gia tri 1én hon mudi (10%) tong gia tri tai
san ghi trén bao cdo tai chinh gin nhét gitta cong ty va c6 dong so hitu tir nim muoi
moét (51%) téng s6 c6 phan co quyén biéu quyét tro 1én hodc ngudi ¢ lién quan cia
co dong do.
Contracts or transactions for the loan or sale of assets with a value greater than
ten percent (10%) of the total asset value recorded in the Company’s latest financial
statements between the company and shareholders owning fifiy-one percent (51%)
or more of the total voting shares or their related persons.

44bis.5. Hoi déng quan tri chép thudn cac hop df\)l]g, giao dich sau:
44bis.S. The Board of Directors shall approve the following contracts and transactions:

a)

b)

Céac khoan vay hodc bao lanh quy dinh tai diém a Khoan 44bis.4 diéu nay ma khéng
thudc thim quyén ciia PHPCD;

Loans or guarantees specified in Point (a), Clause 44bis.4 of this Article which do
not fall under the authority of the General Meeting of Shareholders,

Hop déng, giao dich quy dinh tai diém b Khoan 44 .4bis diéu nay cé gid tri nho hon
ba muoi lam phan trdm (35%) téng gié tri tai san ghi trén béo cdo tai chinh gan nhét
cua Cong ty;

Contracts or transactions specified in Point (b), Clause 44bis. 4 of this Article with
a value less than thirty-five percent (35%) of the total asset value recorded in the

Company s latest financial statements;
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¢) Hop dong, giao dich vay, cho vay, béan tai san quy dinh tai diém ¢ Khoan 44bis.4
Diéu nay c6 gia tri bing hodc dudi muoi phan tram (10%) tong gia tri tai san ghi
trén bdo cdo tai chinh gén nhat ciia Cong ty.
Contracts or transactions for loans, lending, or sale of assets specified in Point (c),
Clause 44bis. 4 of this Article with a value equal to or less than ten percent (10%)
of the total asset value recorded in the Company’s latest financial statements.

Piéu 6:  Diéu khoin chung:
Article 6: General provisions:

Nbi dung stra d6i tai Phu luc ¢6 hiéu luc ké tix ngay ky.
The amendments in this Appendix shall take effect from the date of signing,

Cac diéu khoan khac cua Diéu 1é Cong ty C phan Tap doan YeaH1 ban hanh ngay 22/4/2025
khéng dugc d& cdp va stra déi tai Phu luc nay van gilt nguyén hiéu luc.

The other provisions of the Charter of YeaHl Group Corporation issued on April 22, 20235,
which are not mentioned or amended in this Appendix, will remain in full force and effect.
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